
Kftszeg, 1905. január hó 1-én. 

E l ő f i z e t é s i . á r : 

Egész évre 8 korona, télévre 4 korona, 
negyedévre 2 korona, egyes szám ára 

2 0 fillér. 

Nyll t tér s o r a 4 0 fillér. 
H i r d e t é s n a g y s á g s z e r i n t . 

S z é p i r o d a l m i , t á r s a d a l m i , é s k ö z 

g a z d a s á g i h e t i l a p . 

Megjelenik minden vasárnap. 

XXV. évfolyam. Felelős szerkesztő : 
F B I G L G Y U I . A . I. szám. 

S i ő f i z e t é s i f e l h í v á s . 

H u t t / . o n ö t ö d i k é v f o l y a m ! 

A Kőszeg és Vidéke, az egyetlen magyar lap 

Kőszeg és vidékén. 

A Kőszey és Vidéke nemcsak- a házakba, ha-
nem a szivekbe akar hatolni, hogy magyar nyelven 
magyar érzelmeket keltsen, tápláljon és terjesszen ! 

Ebben a működésünkben azonban nem téveszt-
jük szem elő' a tapintatosságot: nem ócsárlásml, 
nem kényszerrel, hanem szelid eszközökkel, az érzelem 
magyarosításával reméljük legjobban szolgálhatni a 
magyar nemzeti kulturát. 

Huszonötödik éve, hogy a lap fönnáll. j 

Szerény viszonyainkhoz képest igyekeztünk a 
közönség igényeit kielégíteni. 

A magyarosítás kedvéért áldozatot hozunk : 
hozzon Kit ezért az olvasóközönség is némi áldozatai 
a lap támogatásával. 

Egy uj évfolyam veszi most kezdetét; legalk 
masabb hát most in előfizetők sorába lépni azoknui,, 
akik eddig lapunkai nemzeti missziójában nem 
támogatták. 

Tisztelettel Jelkérjük hátralékos előfizetőinket, 
hogy az előfizetési összegeket lapunk kiadóhivatalának 
beküldeni szíveskedjenek, nehogy a lap szétküldésében 
fennakadás történjék. Kőszeg és Vidéke heti lap 
m gjelenik mindi n vasárnap. Előfizetési dija egész 
évre 8 k., félévre 4 k., negyedévre 2 k., egyes szám 
ára 20 fillér. Tanítók, községi jegyzők Jeleáron fizet-

hetnel^jl^NyilfJér sora 40 fillér. Hirdetés megegye• 
zés szerfiJtoíjaztatik. 

A közönség szíves pártfogását kéri 

a Kőszeg és Vidéke 
*zerk$iztő*t:ge. 

U j ó v . 

Az ember a végtelenségbe belekapaszkodott, 
és részekre osztotta. 

Nagy merészség volt, de szükség volt reá. 
Földi létünk véges volta megkívánta, hogy az 

időt inegliatároljuk, mert csak igy tudjuk a mu-
landóságot megérteni, — csak igy tudjuk számí-
tani az időt, — csak igy tudunk alkalmazkodni 
a mulandósághoz. 

Ismét elmúlt hát egy esztendő az emberi élet-
ből. Elmúlt az időszak, s vele elmúlt fazátnos em-
bertársunk földi élete. 

Barátaink, ismerőseink, rokonaink körében u 
mutatkoznak veszteségek. Egyik is, a á s i k is ki-
esett az emberi időszámításból: csak emléke él 
még közöttünk. 

Ez a visszapillantás fájdalmas érzéseket ébreszt 
Emlékeztet a magunk mulandóságára e földön. 

Borongó sejielemmel lép át az uj évbe, aki 
csak visszagondol, és nem lát reménysugarat a 
jövőben. 

Szivlacsaró érzése lehet annak, aki csak 8 
mulandóságot látja, és nem tud fölemelkedni a 
végtelenség, az örökkévalóság hitéhez. 

Aki csak a veszteséget látja, és nem remélhel 
mást az újévtől s e m : sajnáljuk s z e g é n y t ! 

Aki nyitott m i m m e l is csak a sötétséget látja : 

szegény v a k ! 
Higyjünk és reméljünk! 

Az örökkévalóság hite, a jóba vetett remény 

képesek csak feledtetni veliiuk a mulandóságot. A 

Vigasztalás a múltért, megnyugvás a jövőben 
csak ott h f l ^ É ahol leszámolunk a mulandósággal 
és h i sz i ink^^fcrökkéva lóságban . 

E g i ^ ^ f ö t év, huszoriöt é v : csak e g y - e g y 
csepp a TO^^Bnség tengerében. 

Mind csaV arra való, hogy a mulandóságot 
megszámolhassuk, do semmit sem jelent a vég-
telenségben. 

„Boldog uj évet* : csak azt jelenti, hogy 
legyen a mulandóságnak ez az időszaka, mely 
most kezdődött, — boldogságára annak, akinek 
kívánjuk. 

N e m tudjuk, mit hoz az uj óv nekünk; 
nem látunk át az uj időszak titkos fá tyo lán; 
tétova bizonytalansággal kezdjük írni az uj év-
számot: mert a mulandóság átka velünk megy. 

T>" Itt a föld. életben mii.deu elmúlik. Elmúlik 
a jövőben rejlő öröm, eltuulik a ránk lecsapó fáj-
dalom, elinulik maga az ember: hát akkor mit 
várunk jót az uj évtől ? 

Hitet váru. Aki hisz, az erősödjék hi tében! 
Aki nem hisz, a - h igy jen! 

Boldog újévet, hitet k ivánunk! Az örökké-
valóság hite, a végtelenség reménye szálljon a 
le lkekbe! 

A k k o r eljött a boldog újév. M . 

T á c o a. Ott valaki i tégis, mégis akadna, 
Aki engem tán mégis s i ra tna! . . . 

3 ( a z a n y o z > t \ a f i . 

Harsngoznak az alvégi toronyban, 
Az alvégen egy kis házbau halott van . . . 
Kósza szellő azt suttogja az á g n a k : 
Nem kell hinni a mostani leánynak! . . . 

Húzzák, hozzák az alvégi harangot, 
Kósza szellő szerte honija a hangot, — 
Vidd el szellő, röpülj véle messzire, 
Minden legény hadd térjen az eszire! . . . 

Engem is már nem sokára temetnek, 
Jöl tudom, hogy hamar el is te lednek! — 
Húzzák meg majd a kis templom harangját 
Kósza szellő hadd vigye el a hangját! . . . 

Messze, messze, magas hegyek aljában 
Kicsi ház áll, sok nagy között, magában ; -

Balta Miklós. 

Rézkapcsos bibliák. 
Irta : Zöldi Márton. 

Hajnalban mégis találták őket a meggyesi csárda 
előtt. Éppen szekérre akar tak ülni. Ebből semmi sem 
lett. Az öreg Lepény társai rájuk rontottak a harc rövid 
és heves volt A megtámadott bisnyikok nem tudták 
megérteni, hogy a csabaiak honnan veszik egyszerre a 
hősiességnek azt a csodás mértéket , amellyel hátokat, 
tejüket véresre verik ? 

Nos, a zsiványok az első összetűzés után gyáván, 
nyomorultan megfutot tak. Valószínű, hogy meg sem ál-
lottak a nógrádi hegyek aljáig. 

Az öreg Lepény nyugodtan lépkedett haza emberei-
vel. Mintha csak valami mezei munkáről tértek volna 
meg. Egyik sem csinált virtust belőle, hogy a rablókat 
elkergették. Hiszen csak tótok. 

— Ha mi azt előbb tudtuk volna! — mondotta 
az öreg Lepény fejcsóválva. 

A rend és nyugalom helyreáll, Akinek pénze v o l t , 
az ismét zavartalanul örülhetet neki. Egy-két hónap 
múlva el is felejtet ték az egészet. Azaz nem egészen . . . 

Történt ugyanis, hogy egy szép vasárnapon Kit ka 
Mátyás, kinek Fényesen volt a tanyája , bejött ötödma-
gával a városba istentiszteletre. Elvégezvén az áj ta tos-
ságot, vissza mentek a tényesi tanyára . I^assan, nyugod-
tan haladtak, beszélvén az örök témáról, az idők járá-
sáról. Még magasan állott a nyári nap, a Kőrös mellett 
elhúzódó tüzesből három gyanús alakot látnak kilépui. 
Mindegyik kezében dupla puska volt. Nem lehet kétség 
kilétük iránt . 

Kitka megállította a társait , kik közt Rohoskának 
az apja is volt. 

— Nézzétek, — mondotta, — megint i t t vannak 
ezek a cigányok. 

— Azám! 
— Nohát , folytat ta az öreg Kitka, — most nincs 

kegyelem, agyonütjük őket. J e r t e k ! 
Azzal, ugy, a hogy voltak, fegyvertelenül meg 

támadták az állig fölfegyverezett zsiványokat. Azal" 
volt fegyverük, a rézkapcsos, vaskos bibliák. Azzaz 
ütöttek sú j to t t ak . Mindegyik egy bibliai Sámson ere jé t 
érezte k a r j á b a n . 

A lap szellemi részét illető közlemények 
a szerkesztőséghez intézendök. 

E l ő f i z e t é s i p é n z e k é s r e k l a m á c i ó k , 

F e i g l G y o U 

kiadó elmére küldendők. 
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Hírek. 
Boldog ujevet kívánunk lapunk tisztelt olvasoinak, 

előfizetőinek, barátainak es munkatarsainak 
Fölkérjük hátralékot iUfiutöimki^gy a hátralékot 

mi el Pb lapunk kiadóhivatalához beküldjtk, hogy u la/> 
.titkaidé*ben fennakadó* nt legytn. 

— Huszonöt ev. A „Kőszeg és Vidéke" most kezdi 
Iiiear 25-ik évfolyamát. Egy negyed század mult el in-
pulik életében, s ezt szó nélkül nem hagyhat juk . A 
kétségtelen, hogy Kőszeg az utóbbi 25 év a la t t teteme-
sen magyarosodott , s ha ebben csak egy kis része volt 
lapunknak, akkor az ama t. olvasóinknak érdeme, kik 
támogatásukkal a lap fönnállását lehetővé te t ték. 

— A fógymnaziu n ügye. Lapunk mult számában 
közöltük már azt az örvendetes táviratot , melylyel Sri/bt'y 
Gyula m. kir . udvari tanácsos, országos képviselő váro-
sunkuak azt a liirt küldie karácsonyi ajáudékul, hogy 
a gymuáziumuak kiegészítéséhez a minisztérium hozzá-
járult . Az erre vonatkozó miniszteri leirat is megérkezett 
már a városhoz. A miniszteri leirat szerint a kormány 
elvileg hozzájárul a gyinuáziumnak kiegészítéséhez, és 
e célra, a törvényhozás utólagos jóváhagyása remé-
nyében, évenkint legfeljebb I20o0 koronát segély tejé-
ben engedélyez. Egyút ta l megbízza Váro*y T ivada r 
gyóri tankerületi főigazgatót, hogy a részletkérdések meg-
ál lapí tására nézve a várossal és a bencés renddel tár-
gyaljon és a tárgyalások eredményéhez képest javal-
latot tegyen. Alapos reményünk lehet tehát , hogy a 
legközelebb jövő tanévben az ötödik osztály meg-
nyílik 

— A megyebizottsági tagvalasztás eredménye. 
Mult évi december 28-án a megyebizottsági tagválasz-
tás városunkban a legnagyobb rendben íolyt le. rtúr 
Lajos dr. választási elnök pont 9 órakor nyitotta meg a 
választási aktus t . Szokatlanul élénken ment a szavazás, 
ugy hogy délután 4 óráig, a z á r ó A e , összesen 42 
s/.ava/.at adatot t be. A szavazatok számbavételénél meg-
ál lapí t ta tot t , hogy a legtöbb szavazatot AI<uy Engelber t 
dr. gymnáziuiiii igazgató kapta , szavazat ta l , és 
Freyltr Lajos takarékpénztár i főkönyvelő 220 szavazat ta l , 
kik is ekkéu t megválasztott inegyebflStittsági tagoknak 
lettek kijelentve. Megye bizottsági tag választ ások a kő-
szegi járásban következően végződtek: Doroszloi kerü-
letben l'atonai Sándor kőszegi lakós utbiztos és Walntr 
József n.-pösei plébános. Rohonci kerületben liogdányi 
Rezső rohonci konzervgyáros. Város-Hodászi kerületben 
I'leszkát* József város-hodászi körjegyző és 6zmolj>in 
báudolyi sertéskeieskedfl. Borostyánkői kerületben M ger 
József borostyánkői vendég fogadós. Lékai kerületben 
( í /a /Adol f lékai hercegi uradalmi erdőmester és liertalanji 
Gyula lékai prépost. Pörgölini keruletbeu Kovócf Géza 
lékai uradalmi t i sz t ta r tó . 

A sopron-köszegi vasút ügye ismét szőnyegre 
került. Mult évi december 22-én a vasút engedménye-
sének mérnöki kiküldött je: a helybeli vasútállomás te-
rületét mérték föl, hogy a beágazás megállapításához 
az adatokat megszerezzék. Ebből azt kell következtet-
nünk, hogy a vasút kiépítésén serényen munkálkodnak 
és mihamarább lesz is belőle valami. 

— Jótékonyság, A város által rendezet t gyűj tés , 
befejeztetet t s meglehetős eredmény nyel járt a szegények 
javára . Az adakozók névsorát közöljük : 

Katonai alreáliska 20 koroná t ; — . Í M— I n k o r o n á t : 
Bencés székház, gróf Schönteld dános, Kőszegi ált . ta-
ka rékpénz t á r ; — Pulz ti koroná t ; 5 - b k o r o n á t : 
ózv. Chernél Kálmánné, báró Miske Kálmán, Chernel 
Is tván, Schönbauer János , gróf Schinidegg János , Gyö-
mörey A n t a l n é ; — 4 4 k.-t. Schiller Károly, Eisner 
testvérek 3—ÍJ k . - t : Kincs Is tván , Brttbl Emilné; -

—2 k . - t : Markovits József , dr Szemző Sándor, Fűgh 
Károly, Piers őrnagy, B e y e r J . , Waisbecker Ede, Kelcz 
Adeltfy árvaház , Vörös Zsigmond Stegmüller Mária, 
Sziávik őrnagy, Losoncy Lehel, dr. Thomas Lajosné, 

A harc kemény volt. A megrohant zsiványok ve-
szettül védelmezték magukat . De hasztalan A bibliák 
rezes hegye ugy kopogott a tejeken, mintha mennykövek 
súj tot tak volna le. Az egyik zsiványt agyonverték, a 
másik ket tő véres fővel megadta magát . 

Kitka bevit te őket Csabára s á tadta a csendbiz-
tosnak. A halot tat is a sebesül teket is. 

A csendbiztos hivatalos mogorvasága enyhült egy 
kissé. 

— Jól t e t ték , -- mondotta, - ámbár reggelre 
magam is behoztam volna őket. 

Mikor a c-endbiztos vallatni kezdte az elfogott 
zs iványokat , Kitka uacyo t t nézett , kisült hogy nem tó-
tok hauem magyarok Biharból. 

Mikor késő est« hazafelé bandukolt társai val, szó-
talan, magába merült volt. Azon a helyen, ahol a hós-
t e t t e t elkövette, megállott s odaszólt Rohoskának. 

Te, Mácó, jó ám, h o ' y n e m tudtuk hoijy magyarok. 
— Bizony jó, hagyták helyben a többiek. 
Nem is lóháton, ahogy tisztességes betyárokhoz 

illik hanem kocsin j á r t ak . Másban is el tértek a be tyár -
hagzománytól. Nem loptak lovat tehenet , nem haj to t tak 
el juhokat , se r téseke t , csak a pénzt szedték el az em-
berektől. Készpénzt, valutát . 

A kéezpéuzt, seuki sem szeret te odaadni. Legke-
vésbé az olyan szorgalmas, takarékos nép, mint a milyen 
a csabai. Már hetekig, hónapokig ta r to t t ez a garáz-
dálkodás. Az emberek re t t egve lépték át a varos ha-
tárá t , mert az átkozott rablók éjjel-nappal talpon voltak. 
Evidenciában ta r to t tak minden embert akinél egy kis 
pénzmag föltételezhető volt. 

Nagy SAndorné, Mohr VJmos, Noisser, Ei tner Gusztáv, 
Beyer T., Michaelis Izidor, S/.eybold Károly, Par tze r 
Stefánia, Tipka Ferenc, G l a u h o f e r Sainn, Gereiitsér 
Uzor, Pfeltel János, Mohi Mihály, Grátzl János, Zem-
liczka Lajos, Laas József Bíró Antal, báró Babarczy, 
Czeke Gusztáv, Görz József , Horváth Sándor, Sis»ovics 
Miklós, báró Uckennanti , dr. S túr Lajos, dr. Waisbecker 
Antal, Waisbecker Jxnos , dr. Hegedűs János , Terplán 
Kornél, Freyberger Sándor ; — 1 I k . - t : Kobelrausch 
Karolin, Wierer tes tvérek , Hannibal Móricué, Schehák 
Anna, S te t tner család, Roseneck Ede, W ül tel Vilmos, 
Romwal ter H., Tőke Károly, N. N., Gamper t Lajos, 
Schatfer Gusztáv, J ánosa Lajos, Popper Ignác, Kirch-
knopf Mihály, Wentzl Edéné, Beranek Ferenc órnagy, 
Kreyler Kornélia, Pröhle Henrik , Kereszthury Józsetné, 
Schátzl Hermina, Kirchktiopf Antal, Mick Berthold, 
Róth Jeuó, N. N., Spitzer Iguá tz , Kliuger N., Lauringer 
Ferenc , Perkovi ts Ferenc , Szép Mihály, dr. Gellner 
ezredorvos, Schaar József , l 'ugei Jő/.sef, Kitdicke Uttóné, 
Kukuljevic József, Pe i tzker őrnagy, özv. Schiudler Vil-
mosué, Török J.«n «s, Zer thofer Mihály, Stá jer Is tvánué, 
Kindl József , Nabicht Alajos, özv. Benedek Eruóné, 
Fuchs János , Horváth Béláné, Pallér András, Wais-

1 becker Maria, ózv. Pallér Jrtzsetné, Mederl .1. és fia, 
özv. Schwarcz Mária, Kubinek Antalné, Mikáts Mátyás, 
l l acker Samu, Szeybold Fr igyes , Csikós Kde, Pollák 
Sándor, dr. Havas Gyula, Waisbecker Henrik, Róth 
Sándor, Zl. E. , Karner Mátyás, özv. Waisbecker , Schlögl 
Ferenc, Pusch Károly, Schultz Imre, özv. Andráskayné, 
Art né, Magyarekhé, Kovats József , Piechl Is tván, Kotzor 
Károlyné, Krausz József , P. Libscher , Balikó József , 
Bun L ipó t : — fl)-60f.-t: Pe rkov i t s Jauos , Klügel, 

I Kraiikenberger Károly, A dler S imon; — 50 - 60 f i l lér t ; 
| Hácker Dávid, özv. T a k á t s Ferencné , Skriba Sándor, 
1 Liuser Mihály ; — 40 40 f i l lér t : Szenekovits Karoly, 
i Kopfsteiu Mór és Bernát , N. N.', N. N ; — N N. 20 f., 
ÍN. N. "20 Alléit. Isleu aldja meg a jótékony embere-
ket ! 

— Penztarv izsgalat . Kramer Nándor pénzügyi szám-
tanácsos Szombathelyről december .>0 áu a város ren-
dőrkapi tányánál kezelt kihágási pénz tá r t vizsgálta meg. 

— Vasutunk forgalma a/, utóbbi időben öi vendetesen 
emelkedet t . Ugy a személyforgalom, mint a teherforgalom 
mind nagyobb lesz. Különösen ez utóbbi annyira emel-
kedet t , hogy a rendelkezésre álló személyzet megteszi-
t e t t munkáival sem volt képes a forgalmat akadály ta-
lanul lebonyolítani. F>eund Sándor állomásfőnök előter-
jesz tése i re végre a déli vasút igazgatósába a személy-
ze te t szaporí tot ta s egy kezelő t isztet osztot t be az 
állomástónok mellé. Innen-onnan már nem lehet elodázni 
a rak tárhe ly iség kibővítését sem, uiert a forgalom igé-
nyeinek a mostani helyiség már nem felel meg. 

— A kőszegi állatvedoegyesiilet választmánya de-1 
cember hó 28-án délután illést t a r to t t , melyen az egye- j 
siilet mult évi működéséről számolt be az egyesülettől I 
búcsúzó t i tkár l\uk%dj*i+i$ Józst í in kir . állatot vos, ki 
mái a jövő két folyamán állomás helyére, Budapest ie 
távozik. Az egyesületbe a mult év folyamán uj tagokul 
be lép tek : gróf Erddy Tamás, gróf Erd dy Lajos, Ke-
re<2/hury. József , kühnel Márton. Hornitli Lujza, Ha*< 
liezsó és llairrlant Károly. A választmány sajnálat ta l 
vet te tudomásul a beteg Schuh Imre egyes, jegyző le-
mondását, nemkülönben a távozó t i tkár lemondását. 
Az egyesület sikeres működésének jele, hogy a tavaszi 
közgyűlés óta 172 dr. fészkelői adot t el az ország kü-
lönböző vidékére. Elha taroz ta a választmány, hogy a 
város területen 1 ' 0 drb. etetőt állit föl. 

— Városi közgyűlés. A város képviselőtestülete a 
folyó évi első közgyűlését csütörtökön, j anuár ft-én 
délután ta r t j a a városház közgyűlési termében. 

— Sorsolás. Ma, j anuá r 1-én soisolják ki a tör-
lesztési terv szerinti számban a kőszeg-szombathelyi 
vasút részvénytársaság elsőbbségi részvényeit , A so r - ' 
solás a részvénytársaság igazgatóságánál Marko U* Jó-
zsef ügyvéduél történik a városi h&tósag jelenlétében. 

A mult. 
Azt olvastam egyszer , hogy a ki kenyérért irogat, 

az méltóbb a szánalomra, mint aki napszámért kapál. 
Ez pedig szomorú valóság s megtör tént akkor, mikor 
hazánkban még bűn volt verset ii ni, amikor még titok 
ban ir ták és olvasták az irók remekeit . 

Lelki szemeim előtt látom a sok közül Virág 
Benedeket szegényes szobájában ha lo t t an ; mellette csak 
az életben maradt tyúkja és ku tyá ja vir rasztot t . A 
devalváció után lefogyott nyugdija oly kevés vala, 
hogy abból megélni nem tudot t — jobb hazába köl-
tözött . Pedig az eltörölt szerzetesek bevont vagyonából 
— mely a vallasalapot képezi — dúsabb nyugdíjban 
részesí thet ték volna; de ki törődött akkor magyai köl-
tővel, kinek müveit csak az irodalom pártolói o lvasták, 
s azok is kevesen voltak. 

Magyar főuraink a francia irodalom teimékeiból 
merí tet ték bölcseségöket s uri lányaink a német iskola 
ha tása a la t t Schillert olvasták. — Bizony nem sok 
kellett volna s a Dunántul t német té teszik. 

II. József mondta egyszer a minisztereinek : „A 
magyar uri leányokat kell németekké nevelni, abban 
van a dolog fogantyúja s ha ez sikerül, száz év múlva 
a szegedi tanyákon is németül fognak beszélni.* 

A magyar emberrel kölcsön adot t könyvek olva-
sásával kellett megkedveltetni sa já t nyelvét , hogy azok 
tartalmából a megragadó eszmék, gondolatok vérévé 
váljanak. 

Nyelvünket nem ta r to t t ák alkalmasnak a költői 
müvek megírására, a k o x o l y t b b uiunkakra pedig még 
kevésbé ; azért pénzt neiu a d u k volna — haszo italan-
ságnak tar to t ták . 

— A „Kőszegi Kereskedelmi Kör" f. hó i8-án 
megtartandó közgyűlését e lhalasztás fo ly tán 1905. évi 
január hó 1-éu délután 2 orakor fogja megtartani a 
kör helyiségében. 

A kőszegi tó. Az árviz szeszélye a uemezgyá-
ron fölül a rétnek egy részét e lszakí tot ta , ugy hogy va-
lóságos tó képződött ott , mely az élénk fantáziák elé 
szebnél-szebb kepeket varázsol holmi csolnakazásról, 
haltenyésztésről és — halász-csárdáról . Nem lehetetlen, 
hogy akad élelmes vállalkozó, ki a t avasz ra nehany 
csónakkal ott berendezkedik és út törőjévé válik a kő-
s /egi evezős sportnak. 

— A sörgyarreszvenytársasag december 2i)-én 
délelőtt 10 órakor a varosház közgyűlési termében tar-
tot ta közgyűlését. A közgyűlésen egybegyűl t részvé-
nyesek az 1 9 ^ / 1 9 0 4 . űzletév mérlegét jóváhagyták és 
az igazgatóságnak a fölment vény t megadták. Az igaz-
gatóságba uj tagokul inegválasziat tak ; FhcIi* J á n o s es 
Schönbauer János . Egyidejűleg II drb. elsőbbségi kot-
véu \ lelt kisorsolva a következő szamokkal : 1342, 2M1H , 
1496, 2376, l .»3t, i013, 891, 2406. 113."), 13t>8, i 8 : 2 . 
— Ezek a névértékén vál tatnak be a t á r saság ál tal . 

— Nyilvános köszönet. A ka th . jótékony nő-egye-
sület ezúton mond köszönetet mindazon nemes szivii 
adakozóknak és jótevőknek, kik a nó-egyesület kará-
csony faiinuepét adományaikkal t ámogat ták . Az egyesület 
nevében 

Nykodem Jú l i a . 

— Nyilvános köszönet. A kőszegi jótékony női 
kör ezúton tejezi ki köszönetét, azon nemes szivii ada-
kozóknak, kik karácsonyfa-ünnepélyét t ámogat tak . 

ti a n é 1 y Antalné, elnök. 
— Hitközségi valasztás. A kőszegi izraeli ta hi t -

község január «-an elnököt valaszt . A választóknak 
mar kézbesítették a választási igazolványokat . Az elnöki 
ál lásra több jelelt vau, s igy a választás kimeuetele 
teljesen bizonytalan. 

— Kenyerkiosztás. Az újévi gyűj tésen befolyt 
összegből varosunk polgármestere a szegenyekel kenyér-
iéi la t tá el. A kenyéruta lványokat december 30. és 
. i l-en osztotta szét a polgármester a szegények közt. 
Körülbelül kétszáz szegény részesült a kenyérado-
mányban. 

— Tüzoltobal Rőtön. A róti öukénytes tűzoltó-
egylet vasárnap, jauuar 8-án , Kólón a Hollenthoniier-
féle vendéglőben táncmulatságot rendez, ahol vendege-
ket szívesen lá tnak. 

— Ritka alkalom! .4 fítrl >ny-/'rle -z»mi>a'lielyi >k<:e> -
üzlet összes raktároli levő a<a/iy, etiiit, éknzer, óra <s 
minden e:en s >um iba tartozó árut irgyait a felszáiw«iO 
bizottság becsaron, esetleg azon alóli arban vegeladas 
utján szabad kézből eladja. 

Az aruk egy tömegben, avagy kiválasztandó cso-
portokban, vé^ul egyes darabokban is e l a d a t n i , Szom-
bathelyen, Berzsenyi Dauiel-utcai üzlethelyiségben. 

A szombathelyi m. kir. babakepzointezetben 
az 1U01/-). tanév nyári (magyar -német j tanfolyamai a 
a ben ások 19 >5. március 1 - 3 - i g t a i t anak . A felvételhez 
szükséges : i) 20 —4'» közötti éfe tkoi t igazoló születési 
anyakönyvi kivonat , 2) tér jezet tekuel hazassági anya-
könyvi kivonat , ;<) erkölcsi (községi) és 4) orvosi bizo-
nyítvány ; végül j a r t a s s a g az Írásban és olvasásban. 
A tanfolyamban 10 tanuló, ki magát a r r a kötelezi, hogy 
5 éven at oly községben folytat szülésznői gyakor la-
tot, hol okleveles bába nincsen, 1 >"—i<>o korona állam-
segélyben részesülhet . A kik ezt elnyerni óh j i j ak , az 
idezett okmányokon kivul szegénységi bizonyí tványuyal 
és az emlí te t t kötelez vény nyel e l lá tot t , a va l l á s -é s k«»z-
ok ta tás Ügyi nagy méltóságú m. kir. minisztériumhoz in-
tézett bélyegiiieuies folyamodványokat legké.sóbben 19 >5 
január 2 i-ig a szombathelyi m. kir. bálmképzó-intézet 
igazgató tanárához küldjek be. A tanulok korlátol t 
számmal havi 20 koronáért az intézelbeu lakást és el-
látást kapuak. 

Hány fiatal költőt — a miért az irod ilom harco-
sává esküdöt t — tagadot t ki családja és m e g v o n t i lóle 
segi tsegét . 

Az írói pályát nem t a r l o t t i k méltónak ar ra , hogy 
azon a nemesi jogokkal fe lruházot t t i r sada lu i i osz tá ly-
nak bármelyik kiváló t ag ja is a/, irodalommal foglal-
kozzék s csupti i annak é l j e n ; mert az c*ak mellékfog-
lalkozás volt, s akkor is álnév a la t t i r tak , ne hogy 
mia t ta pirulniuk kell jen. 

Pedig aki t az írói najlam, a tehe tség a r ra a pá-
lyára visz, a melyen a jovó reménynek egy kis suga ra 
feléje integet , — hiába terelik el az t foglalkozásától , 
visszatér az, de nem hogy mél ta tásban részesüljön, hanem 
mert ugy érzi hogy ennek igy kell l enn i : ez foglalko-
zása, hivatása , s a gondolat , az eszme bármiképeii is, 
de u la l tör magának. 

A nagy közönség nem koszorúzta meg régen te a 
költőt, — azt csak íródeáknak nézte, auuak pedig be-
csülete nem volt. 

Hát ha valakit megszállott a / ih le t tség s beál lot t 
sz ínésznek? Az bizony a haza szám Űzöl t j e , - az 
már senki sem volt, még a neve is más, ne hogy hozzá-
tartozói megbotránkozzanak a sziulapia kerülő nemesi 
név fölött ! 

Az író a szinészszel csaknem egy kenyéren rágó 
dot t , a kinek azonban becsülete meg kevesebb vo l t ; 
mert a nép csak komédiásnak nézte, iniut a mindenféle 
jött-ment utcai bohóc t. 

Pedig a magyar író a szinészszel együt tesen hódí-
tot ta vis»za hazánkat az idegen nyelvek befolyása a ló l ; 
és ha csak részben sikerült is, mégis önfeláldozó haza -
fias munkát végeztek. 

H a : a i nyelvünk elavult régi alakjából kiemelkedet t , 



— Mi a Slrol in? „Sirolin" a modern pharmaceu-
tikai vegytannak egyik vívmánya. Mig a tüdőbajok 
ellen eddig alkalmazott szerek (Creosot, Gusjacol) stb. 
rossz szaguk, ulálaios izük és égető hatásuk miatt a 
betegeknél ellenszenvet eredményeztek, sót ellentétes 
hatást gyakoroltak, addig a .Sirolin", mely igen kelle-
mes szagú és jóízű syrup, a gyermekek és legelkényez-
tetet tebb gyomor Által is sziveden vétetik és könnyen 
lesz emésztve. A „Sirolin" gyógyhatása tüdóbajoknál 
számos előkelő orvos, kórház és szakközlöny által telette 
előnyösen lesz ajáulva és konstatálva. 

— K i a d ó I n k a * . Az Iskola-utca 45 . sz. 
házban egy lakás kiadó, tuely egy szobából, konyha, 
pince és fakamrából áll. Bővebb felvilágosítást 
a háziul a jdotiosiiénál. 

— FrÍ88 fogas u»gy és kis darabokban 
kaphatók Wai*hecker Ede utóda Schaar Józsefnél 
Kőszegen. 

— Tessek csak a Kőszegen gyártott mosószap-
pant használni! Az első próba meglógja győzni arról, 
hogy ép olyan jó mint bármely más gyártmányú szap-
pan. Kapható minden tiiszerkereskedésbeu s a gyárosnál : 
F r e y b e r g e r Sándor bőrkereskedésében Kőszegen. 

Különfélék. 
* Anyakönyvi statisztika A kőszegi anyakönyvi-

hivatalban az utóbbi időben a következő születési-
és halálozási eseteket jegyezték be : 

Születés. 
December 18 án. Horváth Erzse, őa, Ferenc, r. 

kath. 
December '27-én Cakler Lajos és Benkó Erzse, 

fia, István r. kath 
December 2 s - án . Mai tini János és Kappel Lujza, 

tia, János , ág. hitv. ev. 
Halálozás. 

December 24-én. Saufnauer József, ács, ág. hitv. 
ev., 74 ev aggkór. 

December 27-én. Német Jenő, r. kath. , 9 hó, to-
rokgyik. 

* Különös nyulfogás, Sopron megyében leleményes 
és különös módját ismerik a tiltott vadászatnak. A fer-
tóparti nyulorzó egy rövid súlyos bottal kezében kör-
ben j á r az észrevett nyul körül, tuely állítólag szemmel 
kíséri a mind kisebbre vont körben mozgó en.bert, míg 
az a nézésben elkábult s kellőkép megközelített nyulat 
egy jól irányzott dobással (biztosan) leteríti ! 

* Elo nyulak csomagolása. fcló nyulakat egyen 
kint keil a szállító-ládában elhelyezni, mivel nem össze 
féró természetűek s könnyen kárt tehetnek egymás 
szemeiben. Leghelyesebb, ha alacsony ládákat haszná-
lunk e célra s ezekbe olyan rekeszeket készítünk, me-
lyekben az egyes nyul ugyan megfordulhat, de telállni 
nem tud. A láda tetejét sUriiu rakott lécekkel verjük 
le, hogy elegendő levegő járhasson azon át , de a tejét 
a nyul ezek között ki ne dughassa. A ládákat erős 
deszkákból kell készíteni, nehogy a nyulak nyílást rág-
janak raj ta , A ládarekeszekbe aztán aljnak száraz szal-
mát. takarmányul pedig zabot és sárgarépát hintünk 
bőven. Egy ilyen láda 4—5 rekeszre osztandó be. mely 
nek mindegyikébe egy nyulat teszünk. Üregi nyulakból 
2 - 3 darabot is lehet egy alacsony ládába helyezni. 

* A Horgony Pain-Expeller (Richters Liniinen-
tum Capsici cooip.) igazi népszerű háziszerré lett, mely 
számos családban már több mint .tö év óla mindig 
készletben van. Hátfájás , csipőfájdalom, fejfájás, kösz-
vény, csuzuál stb.-nél a Horgony-Pain-Expellerrel való 

bedörzsfilések mindig fájdalomcsillapító hatást idézték 
elő, sőt járványkórnál, minő: a kolera és háuyóhas-• 
folyás, az altestnek Pain-Expellerrel való bedörzsölése 
mindig igen hasznosuak bizonyult. Ezen kitűnő háziszer 
jó eredménynyel használtatott az influenza ellen is és 
80 f., 1 k. 40 f. és 2 k. árban a legtöbb gyógyszertár-
ban kapható, de bevásárlás alkalmával mindig határo 
zottan : „Richter-féle Horgony-Pain-Expel lerf vagy 
„Richter-téle Horgony Liniment"-et tessék kérni és a 
„Horgony" védjegyre figyelni kell. 

Irodalom és művészet . 
(*) Tudnivalók a képviselőválasztásokra A válasz-

tási törvény ismertetése a kúriai bíráskodásból vett 
magyarázatokkal Ily cimeu valóban hézagpótló s a 
választások közeledtével a legnagyobb mértékben aktu-
ális könyv jelent meg Sátár Lószló tollából a Pallas 
kiadásában, a z uj választási törvény a megtámadott 
képviselőválasztások felett való bíráskodást tudvalevőleg 
a III. kir. Kúriára bizta s ezzel legfőbb bíróságunk lett 
illetékes magyarázója a választások tisztaságát és sza-
badságát biztosítani akaró uj törvénynek. A képviselő-
választások közeledésével igy égető szükségnek lesz 
eleget a Pallas, amikor oly müvet ad ki, amely nem-
csak a választások által közvetlenül érdekel teket : a 
jelölteket, pártvezéreket, választási elnököket, hatósági 
közegeket, hanem egyáltalában az égész közönséget is 
népszerű tormában tájékoztatja arról, hogy mikép ma-
gyarázza a Kúria a választási törvényt, A mii tartal-
mából kiemeljük a következő fejezeteket: I. Ki szavaz-
ha t? 2. Ki választhatóP 3. Ki nem lehet képviselőP 
(a) Egyáltalában, 6i Bizonyos ideig, c) Bizonyos kerület-
ben.) i. Tájékoztatás a névjegyzék megtekintéséről és 
lemásolásáról. 5. A jelölt korteskedése. 6. A tisztviselők 
korteskedése 7. A korteskedés a szószékről. 8. Az iz-
gatás. v». A vesztegetés. (Adományok közcélokra). 10. 
Az etetés-itatás. (Mit ért a Kúria szükséges ellátás 
a l a t t ? A szokásos vendéglátás határai. A szivaroszto-
gátás.) I I . A zászlók és jelvények. (A zászlótartók.) 
A fuvardijak. (A kocsisok. Mennyi a fuvardíj az egyse 
kerületekben P) 12. A zenészek. 13. A jelölés. 14. A 
bizalmi férfiak jogai és kötelességei. 15. A szavazás. 
16. A Kúria a választási elnöki visszaélésekről. i7. A 
záróra. 18. A választás megtámadása. 19. A Kúria 
bíráskodása. 2 A képviselőház bíráskodása. Nélkülöz-
hetetlen kézikönyve lesz ez a jelöltnek, a pártvezérnek, 
a kortesnek, a bizalmi férfinak, a községi jegyzőnek s 
általában mindenkinek, a ki a képviselőválasztásba be-
loly. A vastag, 8 ívből álló fi'zet ára fűzve 2 korona, 
kötve 2 korona hu fillér és megrendelhető a Pallas 
könyvkiadóhivatalában (Budapest, \ \ , Honvéd-utca 10.), 
de minden könyvkereskedésben is. 

(*) Blahane naplója. A .Magyar Hi r lap ' -nak ritka 
szenzációja volt karácsony első napján. 

iákkor kezdte meg a közlését Blaháné napló ának ! 
n.z a napló a legérdekesebb feljegyzések gyűjte-

ménye, a mi nagy művésznőnk eseményekben és szen-
zációkban gazdag művészi életéből. 

A .Magyar Hir lap ' -ot éri a szerencse, hogy ezt 
a pompás naplót niegösinertetheti a közönséggel, mely 
annyi nagy és nemes élvezetei köszönhetett Blahánéuak 
évtizedeken át. 

Bl iháné naplóját a .Magyar Hirlap" újév u tán is 
folytatólagosan közli. 

Ugyancsak karácsonykor kezdte meg a .Magyar 
Hír lap ' Lagerlöf Zelnia izgalmas és páratlanul érdek-
feszítő regényét, amelynek a c íme : „Az ant ikr isztus 
csudai." 

A .Magyar Hirlap* csaknem tizennégy esztendős 
fennállása óta folyvást a legkitűnőbb tájékoztatója min-
den irányban a közönségnek 

Polifikája szabadelvű ; minden párttól és személyes 
befolyástól teljesen független. 

Az ország ügye, a magyarság nemzeti nagy céljai 
mindig a leghívebb, legélesebb szószólót találják a 
.Magyar Hirlap"-ban. 

Egyetlen törvénye a .Magyar Hirlap*-nak a köz-
érdek. 

Mindenről, a mi a közönséget érdekelheti , a leg-
bővebb, legalaposabb tájékoztatást ad gazdag rovatai-
ban a „Magyar Hírlap*. 

Szépirodalmi része: tárcái, regényei, a legjelesebb 
írói alkotások. 

Hírneves író-művészek társasága a „Magyar Hírlap* 
szerkesztősége. 

A tartalmas komoly cikkek mellett van a ,Magyar 
Hír lapi nak több vidám, mulattató rovata is, minők : 
„A társaság", a .Mendemondák" , a .Mindentéle a 
folyósóról-. 

Szerkesztői üzenetei pontosan és alaposan tájékoz-
tat ják a lap előfizetőit bármily kérdésben. 

A „Magyar Hírlap" páratlan és rendkívüli ked-
vezményben részesíti előfizetőit ; teljesen ingyen tizen-
két kötet elsőrangú szépirodalmi kötettel kedveskedik 
nekik, olyképen, hogy minden hónapban egy-egy kötetet 
küld szét. 

(*) Mikszáth Kálmán egyik legpompásabb elbeszé-
lése, A gavallérok, ez a vidám szatírája a felvidéki 
gentry nagyzolásának, mos! jelent meg a Magyar Könyv-
tárban, mint e ki tűnő vállalat 4"1-dik és 402-dik fii 
zete. a „nagy palóc* e munkájában legsajátabb terre-
numáu mozog ; arany humora talan sehol sem csillog 
annyi b á j a i , mint i t t . — A magyar Könyvtár soroza-
tában van egy kitűnő angol regény i s : Wilkie Col'ius 
„A jós l a t ' - a egy misztikus hátterű, izgalmas történet 
a XIX. század elejéről. Egy másik tüzet, a 404-dik, 
Balogh Pálnak, a kitűnő publicistának tollából való és 
„A legnagyobb magyarról- , Széchenyi István grófról 
szól, akinek életét és egész működését allapossággal, s 
amellett a nagyközönségnek szánt könnyed előadásban 
tárgyal ja . A .M. K." monografla sorozatának, mely 
csak ámul t hóban gazdagodott Alexander Shaksperejével, 
Balogh Pál Széchenyi tanulmánya is egyik legérdeke-
sebb munkája. — A „M. K." egy-egy száma ;t0 fillér-
ért kapható minden könyvkereskedésben. 

(*) Ingyen ujsag. Már ilyen is s ezzel az egy 
dologgal igazán megelőztük Amerikát. Ugy áll a dolog, 
hogy aki bármely napilapra az . E r d k e s Könyvtár" ki 
adóhivatalához küldi a rendes előfizetési összeget, az 
csakúgy megkapja az illető napilapot, mint azelőtt , 
mikor direkt fizetett elő, — ezenkívül azonban teljesen 
ingyen és bérmentve kapja az „Érdekes Könyvtár* 
könyvalaku szépirodalmi folyóirat is, annak „Rejtvény-
világ" című, állandó ingyemnellékletével együtt , mely-
nek minden egyes megfejtője, kivétel nélkül, könyvju-
talmat nyer. Minden tudakozódás, vagy pénzküldemény 
az .Érdekes Könyvtár" kiadóhivatalába (Budapest, V., 
Kálmáu-ulca 2.) küldendő. 

újjá született , s ezt megteremtet te a tollharc, melyben 
két tábor tudós térfiai álltak szemközt. 

Nyelvünk kicsiszolásával arra az öntudatra ébred-
tek térfiaink, hogy igen is alkalmas a költői müvek 
megalkotására, alkalmas a hazai regék s történelmünk 
leldolgozására, alkalmas a parlamenti nyelvezetre és 
az önálló tudományos munkák megírására. Szálló igévé 
l e t t : „Nyelvében él a nemzet.* A költészet a nemze t ' 
történetéitói választja tá rgyát az éposz megí rására ; a 
lyra az individuális érzelmek reprodukálásával csak ott 
emelkedik nemzetivé, hol a nemzet történeti múlttal 
dicsekedhetik. 

De nagy munkába került, óriási erőfeszítésbe, mig 
annyira megmagyarosodott az ország, hogy a magyar 
már nem idegen hazájában. 

Berzsenyi Dániel a 18. századot ostorozó ódájában 
imígy kel ki : 

„Mi a magyar mostP — Rut szybari ta váz, 
Letépte fényes nemzeti bélyegét 
S hazája feldúlt védtalából 
Rak palotát heverő helyének • 

ftlódeínknek bajnoki köntösét 
S nye'vét megunván, rut idegent cserélt, 
A nemzet őrlelkét tapodja, 
Gyermeki báb puha szive tárgya.* 

A haldokló nemzetet tel kellet ébreszteni apatlii-
kus álmából, hogy a nyelvéről megfeledkezett nemzetben 
a közszellem újra tért hódítson, s az alkotó eszmék 
feltámadásával az ujabb geuerációt nemzetiesebb ideára, 
t e t t re buzdítsa. 

Ott van Katoua Bánk bánjával . 

Ha ő olyan körben forog, hol a magyar irodalom baj-
nokai további buzdításra serkenthetik, bizony több h.i-
sonlö remekeit örökölhettük volna; de ahol csak a 
könnyű megélhetés, a mulatságok egy lásutánjában tölték 
napjaikat, — elölték benne az írói hajlamot ; a közöny 
mely körülvette, elterelte őtet is attól a lealázniuk vélt 
verseléstól, melyet csak az íródeákhoz méltó foglalko-
zásnak tar tot tak. 

De él hazánk! A nemzet megszülte férfiait, kik 
apostolként teljesiték hazafias missziójukat, s ezeket a 
magyar tanári kar nevelte azzá. 

Nem volt már lealacsonyító az írói pálya. Hiszen 
a kolostorok falai között számtalan poétalélek ült a 
Pegazuson, ki a magyar ifjúságot még akkor is haza-
szeretetre nevelte, mikor az még bűn volt. 

De ami bűn volt akkor, az most erénynyé vál-
tozott. 

A nagy munka azonban még nincsen befejezve. 
Nem elég a t r i egy életkor, hogy végig a hazán, 

annak minden szögében a nép magyarul dicsérje I s t e n é t ; 
kell a r ra egy szá/ad is, talán ínég több,J s ezt a nagy 
munkát a tanítói kar van hivatva bevégezni. I)e hogy 
ez sikerüljön, a társadalom intellektuális erejére van 
szüksége; segítőtársául kell szegődnie azzal az eszmével, 
hogy - különösen a nemzetiségi vidékeken — kisded-
ovö-egyesületeket alapit, az elemi iskolával kapcsolatosan 
ovóiskolákat állit, hogy az apró gyermekeknek a haza 
nyelve már ott vérévé váljék, hogy mire az elemi is-
kolába lép, már e nyelvén kezdhesse tanulmányait és 
részese lehessen a hazaszeretetre buzdító nevelésben. 

Mernyti Mihály. 

§ Az országos növenytermelesi kiserleti állomás 
a deiiölati homoki szólókben 902. tavaszán kezdemé-
nyezett mülrágyázási kísérletek eredményei megerősítik 
ez állomás azon eddigi tapasztalatai t , hogy immúnis 
szőlőkben tisztán csak műtrágyázással a humus szapo-
rítása nélkül és hathatósan lehet a terméseket fokozni ; 
bizonyítják ezen kísérleti eredmények azt is, hogy ilyeu 
szólókben az istállótrágya, mellett is figyelembe vehető 
moduli érvényesül a káli tuszfátirágya, a miért a vele-
való kísérletezés még a rendszeres istállótrágyával el-
látott homoki szőlőkben is ajánlható. 

t lu . ld tan. 

Közgazdaság. 



E g y f ö l d b i r t o k o s i r j a : 

Wilhelm Ferenc/ , gyógyszerész, cs. és kir. udv, 
szállító urnák Neunkirehen, Alsó-Ausztria. 

B.-U j v á r o s. 
Felkérem, hogy postafordultával küldjön 

nekem HZ Ön Wilhelm-téle ant iar thr t t ikus anti-
reumatikus véi tisztító teájából kél csomaggal. 
Küldjék e/.t a teát Debrecenbe, Szatmáry Ua-
boi iiáz- és töldbii tokosnak Debrecen, UH!-!. 
Iiá/szám. En ajanlottam a betegnek a teat. 
mert .ivv.il mar sokakat ineyij/oyyitottam. Ke-
rem teliat u n t , ho«y postatoi diiltával a kért 
vértisztitó-teát magyar használati utasí tással 
utánvéttel küldje meg, de minél gyorsabban. 
Ugyannak a t en l i lielegnek még több adagra 
is íe-z szüksége, mert azt tanácsoltam neki, 
liogy a teát legalább két hónapon keresztül 
használja. Még egyszer van szerencsém a fenii 
címet emlékezetébe hozni és kérni a gyors meg-
küldést. Tisztelettel 

L i s z k a y F e r e n c , földbirtokos. 

Kapható Fram Wilhelin. gyógy^zeras:. cs. es kir 
udvari szállítanál Nounkirchsn. alsó Ausztria, vala-
mint a nevesebDgyogyszertarakbanes Irogueriakban 
I csórna,; ár.i 2 k., 1 postacsomag = 1 > áia 

24 k. Il'-nuc lv^ luiii'luu inugyar postaállomása. 

Van szerencsém Kőszeg és v idéke n a g y -
érdemű közönségének becses t u d o m á s á r a hozni, 
hogy a 

K i r á l y - u t 7 3 3 . s z . a . l e v ő 

O é c s e y é s t á r s a cégtói m e g v á s á r o l t a m é> 
sa já t nevem ala t t t fénykép'-szelet fo ly ta tom. 

S z a k m á m b a n szerzett sok évi t : ipu-/ . tala-
titjiniiál fogva abban a kel lemes he yzetben 
vagyok, hogy a n a g y é r d e m ű közönség igé-
nyeinek megfe le lhe tek . 

Miután a lemezké.-zletet is az iizlettei 
á tve t t em, megrende lés re azonnal szá l l í tha tok 
képeke t . 

S/.ives t ámoga tá s t kér 
mély t isztelettel 

•I • A x e 
fénykép -sz. 

R E i ' H Y - f lu 

Vásárlásnál azonban vigyázzunk 
es határozottan RETHY-felet kérjünk, mivel 

sok haszontalan utanzata van. 
1 d o b o z 6 0 f i l l é r , " H i 

Csak RÉTHY félét fogadjunk e!! 

S z é l h a j t ó g ö r c s s z t l n t e t ö 

Étvágygerjesztő és emésztést elósegitó háziszsr. 
- E g y iiveg: á ra 1 korona. 

Két üvegnél kisebb szállítmány (utánvétel k 2.50) 
postán nem küldetik. — Megrendelhető 

H I T T X K i t < i Y U I , A gyogyszertaraban • • — — — — — — á — — 
Gloggnitz, (AISÓ-AusztriaI. 

e z • b i í i j ö í gg:szsége. 
ioc:a me v<Me«i .« legújabb, szatadalirazott 

„Japán" kloset-ülés. 
Minden é r n y é l i u é l i p a a l k a l m a z h a t ó . 

p r r ^ r m Vízöblítés nélküli 

t f f i ' j M Teljesen s z a g t a l a n ! 

F^TÉjL A ^ p a g y o b b t i s z t a s á g ! 

J l;iir>hat be! 

duiruUi.it be! 
liégliuzat me: 

B t t o g á p o l á s i e i k k a k . S i o b a m u s u t t a k . 
B e t e g t o l ó k o c s i k . Mf Képe* *r|«Kjri«k hlvAnnira ln*fen. 

Guttmanu L * kloset gyár 
BUDAPEST, IV , Városba* utoa 2. m á m 

ihii . tnth Lb |t>» nirH wikitn.) • 

BRkzmm 
SCSBCRS ZEí 

Ess kerbsl, * gyarbaa vásárol Őa dsss: es legjobban! 

Első magyar villamos erőre berendezett hangszergyar 

S T O W A S S E R . 1 . 
király u ÍY n i liH'i(f.7. r*váro«, ba<lsereg-*záliit >, n l i á k w r x i 
j a v í t o t t t á r o g a t ó «M a l i a n g f o k o z ó g e r e n d a 

f e l t a l á l ó j a 
B U D A P Z S T , I I . , L Á N C H I D - U . 5 . S Z . 

i.lánlja m.jiir gyárában kés/ült, álta-
lanosan elismert különleg • •» ^pecia-

litási f.«-. réc-, fuv.i én vonó* hangtereit. 
cimlialiiiokiit, Htl>. 
Legnagyobb raktár és gyár. 

Hegeink T A R O G A T O 

r * ' * n . fr11ól fcljahb. 
ursaia 8a r i» :u2A 

m«-.j által hármrlji Ia#* g;ártm.. fri « f J lih 
gf<li Í4.-J ffvrdoaka M.kkal J..bb, rrü-
• rbb t« I«(T«MI hangúi njrr ihlii.'. 
ilkrrli hrfrtla Ja'Ua.-a! 4'— írt. 

r.iri.-.i<»i baiat an hank-.k. 
J-V1. ' 4"— '*—. fritol f«- J»kb. 
kai •!»»••« a.»'»'»nru hrnisTtTwnj -
b.irn • n»k«V. -»J*« 
*...'....'• f l»»»r«-lM»«' ">"-
• I it»t«-lrk n. -II,Jiian.... 
árban. »ll.mfr> »l»ün-c. a ha.|.#-
rrg »• a lr|tiU katonai ien.karok-
nak stillltnja Tarjak. 
JírtímV " """ ' 
VéTili»«S kilxn •»<•• -/ak.ivru pon-
to.miirk-al J utányu" árban r.íkótöl. 
talaak. 

W í S H S ő P * N A C Y ' J v e c 
ÁRA: 2 KORONA 

CB KIS UVEC Á R A M KORONA 
HASZNÁLATI UTASÍTÁS MINDÉN Ü V T ' 
. . a a MfUfKfLVI V/N' . . . . 

W" SCCXCBSCC m l n l a a 
• c r « » h a n c a i s r a . « l . aa. 

N Kivitel nagyban t | 
é e k.ce:r .yten H 

irjepzét minden hangszerről kiránatra legyen és bérmentve küldetik 

Nyomatott UyuU kou/vnyomdájábtü KCasegeo 

Üzlet-átvétel. 

fényképészeti műtermet 
i. :cgn iikslutj ii t ir.t allca ú i i jobb i 

p e m e t e f ű c u k o r k á n á l ! 

Issikosság nincs többé! 
Kívánatra birkinrk bermentenen küldünk egy csomag Cozaport 
Káve.lea.etel vagy szeszes italban egy formán adható az ivó tudta nélkül 

V. djegy: „Horgony" . 

A L i n i m c n t a C a p s i c i c o m p . 

a H o r g o n y - P a i n E x p e l l e r 
' pótlfka 

"UJ ringónak bizonyult háziszer, mely már több 
mint 3."i <>v óta 1-íjobb fáiJalomosillnj utó sz.mi-|> 
bizonyult kö zvfnynel. csu/nAl ós megbulesi knel 

Klg;- elineilct^K. Siltny harai-ítvnoyok miatt b«>-
váMrhktor ovat.«AÍ legyünk ÓH isak olyan üvepot 
íoffn'ljunk #1. a mely a „Horgony' TMjpgvpvel ós a 
R eV 

er i Zfjyt.^yz ĥhI ellátott iiol>ozl>a van r«oma 
k" Ára iiveKokhto 80 lill<-r. 1 kor. 40 f ós 2 kor. 
•« ú^y«eóirán mitidon gyógy szórtát U n kipbat.i, — 
Kiraktál Ti.rBi Jozief gyógyxz-rósznol Budapesten. RtMw n e i f i i r i i ' i „Arnj orgszlanba/P ajiban, 

i.lla^h t. atra.-r f. nrn. Mln<l.m.api afrlkúl.l. a i 

Császári és királyi udvari szállitó 

r e r n o l e n d t 
f x i p é f t ' n y m i i / . n lpiíjol»l» f é n y á r t * it világon ^H f ^ n ^ c r é m világon t̂ s l«ketf oi|M.kliü/, 
m i n d e n b r n e m n e k a le^sz^bb Wnyt adjAk a b ő r t l i i r l t M H - . í t e s z i k . 
E l v i é i t , foltos cipók sárga f .gy barna borb-il a L Y ( I S I \ ( d i s i l é u j m u z ) által mintha 

ujakká lennének. 
N -••• " 1 ; J Gyári raktár: Wien. L. Schulerstrasse 24. Kapható mindenütt. 

M o s á s h o z c s a k B r u n í i e n - f é l e s z a p p a n v e e n d ő . 

A Cozapor többet ér, mint a világ 
minden szóbe*zétle a tartózkodásról, inert 
csodaliatása ellenszenvegné teszi az iszá-
kosnak a szeszes i tal t . A ("!oza oly csen-
desen és biztosan hat , hogy azt teleséjf, 
testvér va^y síyerniek egyarán t , az ivó-
nak indla nélkül adha t ja és az illetó 
niéircsak nem is sejti mi okozta javu-
l á s t 

Nemrégiben egy fiatal asszony nekünk 
körülbelül a kővetkezőt mesélte : 

„Igen én is használtam ezt a remek 
szert a tér,em tudta nélkül és hála Isten 
teljesen sejritett ra j ta . J ó f é r j volt józ-
zan állapotban, de sajnos, majd mindig 
részeg volt Folytonos téielem, aggoda-

lom és kétségbeesés, szégyen, becstelenség és szegény-
ség közepette éltem ! I>* minek is meséltem volna el 
inasoknak P Nem csodálatos-e igazán, hogy egy asszony 
a dolgát ekképen iiányitsa és ot thonát , gondterhes tűz-
helyét örömpalotává tudja varázsolni ? ' 

Coza a családok ezreit békítet te ki ismét, sok sok 
tértit a szégyen és bec>telenségtól megmentet t , kik ké-
sóbb józan polgárok és iigye« üzletemberek lettek. Tö-
mérdek fiatal embert a jó útra , és szerencséjéhez segitet t 
és sok embernek életét számos évvel meghosszabbította. 

HZ intézet mely a Cozapor tulajdonosa, mindazok-
nak kik kiváuják etry próba adaeot di j és költségmen-
tesen kiild, hogy igy bá.ki is meggyőződhessen biztos 
hatásáról. Kezeskedünk, hogy az egészségre teljesen 
ártalmatlan. 
C o / . J l M I I M l i l l l t e iDapt. 68.». C2 Cbancery Lane. London 

W 0, A n g l i a . 
Levelek 25 fillér levelezőlapok 10 fillére bé rmen tes í t endő . ) 

1 , p n l n r k K . i b O >/> p a l a c k .*>-. K . 

A L K A . L M I V É T E L 
32 b cs»:« 6 f r t < 

A Itcstebb a j nd* o*. k.pci t ml Olori 
ezii. • evóeszUi c»t «iank mely all 

e dib. »ti n. I »n» .-íiiat-ró .-mai ,, riHa 
B * | ' / «,w»» nrt 
l'J * " * • 
t * * I . . 

á í l r t «-i « Va ainenr. « lo.finoaiabÉi kiTtl't», • 
. u. - arm ..-I « » .rou.sw. "V " ^ a T ^ T í L n.„ I. rak'a' f-.Ur »üi fc frt»r1 an-OaU...- « » « ^ . . k„,: ... - II nd an vailo.-U»n n.«ra.1 ^ 

, r , , . , r.a Uta ara r«iki» •« ppanoa 

R
 » , UTA F -« I'MT N ÍTOI.M •L>>-«» 

i . i. • n t n n a ' \ LFO LAT (I H n " rakU »tx>i Bíc. I,«3 Woil.pU* 3. t l
L. L ^ " -fan,, oatOl ovav d »,» A' « kfttt iir r iK'ti (tT«»;«>»'»0» 
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